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PREFACE. 

iPN offering these pages to the public, my object 
has been to bring to their notice and specially 
lo that of European scholars, some of the 
sublime sentiments and noble precepts which 
hitherto lay hidden in the undiscovered Sanskrit 
Buddhist w'orks of India. 

The high principles propounded by Buddha, 
Gautama or Sdkya Sinha, which shaped the reli¬ 
gion of most of the Asiatic nations, emanated from 
the doctrines and philosophy of the Indian 
Aryans. • 


* Mt. R. C. Dull, the translatOT of the Rig-Vedas, ohaetved, 
“ The cardinal tenets of Buddhism, the doctrine of Nirv&aa^ 
and the doctrine of AhrfflB were directly derived from Hindu 
ideas and Hindu practicea, and Buddhism was the odspring of 
V Hinduism." Buddhist Test Society’s Journal VoL 1. Pi. II, 
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PREFACE. 


Buddhism fiourishec! in India as a religion, 
and as a system of ethics, or philosophy, under 
the powerful kings of Magadha, and owing to its 
similarity with the religion and ethics of the 
Vedas and the Upartishads, became in the lapse 
of time assimilated and merged in the latter. 
It lost its character as a separate religion and 
regained Its original niche in the many-sided and 
all-comprehensive structure of Aryan or Brjhtmini- 
cal philosophy, just as its great teacher. Buddha, 
himself was admitted Into the Hindu Pantheon 
as an incarnation of the Deity, the highest posi¬ 
tion to which a man can aspire.* 

Naturally enough, the same doctrine, propa¬ 
gated in the countries beyond Arjyivarta or India, 


* "It may, I think, be conlidcrntly aflirmed that Vatshnavaa 
and Saivas crept up >;urtly lo thtfif rt%'ql and drew the vitnliiy on 
of it; body by close and friendly embraces, and that instead of 
the Buddhists being expelled fnim India, Buddhism gradually 
and quietly ]t>st itscif in Vaishnavism and Saivism." 

Sir M. riuddhism p 170. 

^'Thougl^ the pTdfewffJh of Sudcihism has for ihe most \%iTi 
passed awajr from the land of its birtli, the marte of Gautan^a's 
sublime teaching Is siamped tneflTaceably upon madeiii Brihman- 
hm and the mc«t cliaraclerfstic haljjLS and convictions of the 
Hindus are dearly due to the t^enign inHijeuce of Buddha^s pre¬ 
cepts Preface to Sir Eklwin A mold Light of Asia,*' 
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where the people h.id no definite religion of their 
own, took deep root, as a religion pure and simple, 
grew and tiourished extending its wide branches 
and soothing shade to the farthest limits of Asia. 

It is a pity that most of the Buddhistic works 
on religion and philosophy did not survive the 
ravages of time and the bigotry of foreign con^ 
querors in India. The colossal Buddhist-Sanskrit 
work Bodhi-Saiiva Avuddti Kalpafaiti wTitien by 
Ksheniendra, the great Sanskrit poet of Kdshmir, 
narrowly escaped a similar fate. It was lost io 
India, but has been recovered fr«>m *’a monas¬ 
tery in Tibet by the enterprising scholar and tra¬ 
veller, Mr. Sarat Chandra Das. Kshemendra 
wrote toy legends of the B^dht-SaHvat in grace¬ 
ful Sanskrit verse, and his son Somendra wrote 
another tale to complete the auspicious number 
io8." • 


* Mr. R, C. Dutt, B. T. S. Journal Vol. 1. Pt 11 

My hruther, Jri Saral Chandra Qaa, c-«.e., stives the rnllow- 
ing actjoutii of ihe work, which is now (Ming |)uhtished hy the 

.\Gjatic Society of Bengal, ia t(se fiibliuiheca [ndics Series :_ 

*' I *isiied the ancient libraries of Sakp, Sam ye and Lhaun, 
which were filled with original Sanskrit worts taken from India. 
The library of Sakya is a lofty four storeyed stone building of 
great siw, erected altout ihe lath ceriury, a.d. It was here 
that the numumental work of Kshemendra, tailed '■ Avaddn 
Kalpalatd,** was transl-itcd into Tibeiao verse by the order of 
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Kshfimendra, known for his Itammg, as 
'* Vyisa-Disa ” (follower of Vyisa) was bom on 
mount Tripura, in tCashmir His father's name 
was Prahishendra. He studied under such tea¬ 
chers as Abhinava Gupta and Bhigavaticharyya 
Soma-Piiia. He was the author of numerous 
works on history, philosophy, religion, romancep 
and a variety of other subjects. The names of 36 
of these have been discovered. * 

Though born and brought up as a fiindu, 
he held in veneration all that was sublime in the 
tenets of the different sects of the Vedic and Brah- 
manical religions, and of Buddhism as well, as 


Phags-pn, Ihe grand hierarch who converted the Emperor 

Khublai to Buddhism.. .\a regards the Datai Lama’s 

lihrary at Lhaasa, it is considered the largest of all the libra¬ 
ries in Tibet. Ii was here that I obtained Kshemendra's Avadan 
Kalpalatd/' Ibid 

* These are wtT, www- 

snw^, stfntTOurrw, wrns-vsrrst, mg 

wsEif, fwn MKiT ggmnc-wlrw, ^ inftgm, 

dHwttm, tnrsngntft, nswriT n-affitnt, fggfw Life of 
Buddha . 1 , nsnmwfl, (Bodhisjntvivadin 

Kalpa Uti), gi=B. dPstwi, 

stftiif tgsngTt siTg<ag?fl gr^K fTT^raginsnT, ftwg-f#, 
qgfihrfif (VeuCl Panehavinsati), dim eg, giTtf*nggfT, 

flBr%qqPr«jgi!, wrmTni wl 1 
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appears from his works, “Dasivatar Charita" (The 
Ten Incarnations), Muni-Mata-Miininsa,’' and 
the present, **Avaddii Kalpatati," 

He was undoubtedly a devout admirer of 
Buddha, whom he beUevetl lo be an incarnation 
of Vishnu and accorded a ran k, superior to Brahmi 
and Indra : 

*' Him followed Brsihmi and the gods, 

Whom all the worlds adore." 

Sri-Cupta, St. 13 p, 48, 

He efiTectually brought about a reconciliation 
between Brdhmanical religion and BiKldhism, which, 
though not antagonistic in tite main doctrine, shew¬ 
ed divergencies in external form, and ran counter 
to each other, during the ascendency of the 
M^adha kings. 

The ** Rij-Tarangini of Kalhan Pandit, 
makes mention of Kshemundra's historical work 
" Rijivali." Kshemcndra wrote his “ Samaya 
Milrikd *’ in the reign of king Ananta {25 Local 
Kra) and his ** Dasivatdr Charita ” in 41 L. PL 
when king Kalasha ruled in tCashmlr* 


The above account has bevn talfen from the *' Viswo Kosha" 
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J underlook to translate into English verse 
4 out of the iOS cantos of this colossal work, for 
the Journal of the Buddhist Text Society of I ndia, 
edited by Sri Sarai Chandra Das and my object 
will be fulfilled if. in spite of the imperfect garb 
in which they have been put by me, the intrinsic 
beauty and sublimity of the sentiments contained 
in them, receive the atleiuion they deserve, at the 
hands of indulgent readers, and induce abler 
scholars to take up the work of translating the 
whole of the book and thereby throw a flood of 
light on the religion and doctrines of Buddha. 

The story of EkaSrbiga * is bused on the 
legend of Risyasrioga of V^atmiki- Rdindyuna, and 
romantically describes how a young man brought 
up by his father in the solitude of a forest from his 
birth, and ignorant of the fair sex, could not resist 
the impulse of love, owing to innate desires and 


* This legend has been translated into Japanese, by Mrs. 
Fujiyc, a distingut&hed lady of Kioto, Japan, and published in the 
Journal of ihe Temperance Society of Kioto. The lady writes 
thus in the preface of her translation 1 am very much 
interested to read this sweet and beautiful poam which is tran¬ 
slated by Nobin Chandra Das m.a., from an ancient Sanskrit 
Scripture and appeared in the journal of the Buddhist Text 
Society of India, I translate this into Japanese poetry and let 
leaderii taste how sweet it is.'* 
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habits of former lives. It strikingly illustrates the 
principle of transmigration of the soul, which is 
the key-note of the Buddhistic faith. 

The legend of Rnkmavaii Illustrates the prin¬ 
ciple of self-sacrifice with a view to relieve the 
distress and save the life of others. 

* The story of Jyotukka describes how he 
was saved from the womb of his dead mother by 
the miraculous power of Buddha, and how he re¬ 
nounced the world under the oppressive rule of 
Ajdi-Sairu, king of M<igadha. U leaches the effi- 
citcy of true faith and devotion. 

The legend of Sri-Gupta inculcates the sublime 
lesson of Forgiveness, and ahinsd which 

Sir Edwin Arnold puts as follows; 

“Kill not -for pity's sake—and lest ye slay 
The meanest thing upon its upward way." 

Light of Asia, B. vui, 

11 narrates how" Sri-Gupta, at the instigation 
of an anti-Buddhist, made a plot to poison Buddha 
by Inviting him to a feast, and how the calm for¬ 
giveness and mercy of that Enlightened Being 
converted him into a devout follower ! 

“The Lord saved Sri-Guiita from spite and crime 
And shewed how mercy conquers e'en a fbe ; 

And thus he taught Forgiveness’ rule sublime. 

To free his followers from the world and wdc.** p. 59. 
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1 offer iiiy grateful thanks to the Revd. A, 
Tomory, m. a., of the Free Church lusiiiution, 
Calcutta, who most generously revised my transla¬ 
tion of the first two legends, and thereby encouraged 
me in the arduous task, which I had so rashly im¬ 
posed upon myself. 


Krishnachah, ] 

tltk Febntaryt /^P5*J 


Noniii Chandra Das. 
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EKA-SRINGA* 

A BIRTH STORTT OF BUDOKA, SAKYA SINHA. 


PJ^V’N in the mind that's free from fear, 
B Ardent desire has oft-times grown 

Out from habits of former births 
Luring the senses, to pleasure prone : 

The lotus flower thus burgeons forth 
From roots deep sunk in fertile mire, 
Attracting by her fragrance sweet 
The busy bees in humming quire. 


2 

tn days of yore the blessed one 
Resided in “the banyan Grove" 

Of Sikya’s city. Him around. 

The Bhikshus came and spoke in love 


* Tr,insUted fnint ttie «5th canto of Kihtmcndn’i AraiUfl 
Kilpalitl. 


i 
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*Now thou from earthly' pleasures safe 
Art changed in mien and freed from cart*, 
[^v'n Yasodhard, in palace rich, 

. Entranced stands at sight so fair, 

4 

Her beauteous limbs, with jewels decked. 
Tremble like ripples in the brook ; 

Holding in hand a dish of sw'eets 
E'er lovingly she courts thy look, 

5 

With downcast mind she knows no cheer 
But sighs for a glance of thy face ; 

She droops, as fades the lily flower 
When waning moon withdraws her grace.' 

6 * 

So spoke the monks ; great Buddha heard 
And thus bespake them with a smile r 
His crimson lips and pearly teeth 
Adorned a face all free from guile — 

7 

Yasodhard not first to-day 

With charms doth captivate my heart ; 

So did she in her former life 

Lure me with cakes and Love’s sweet art. 

S 

Good king .Kisya in Kisi town 
In olden times held royal sway, 

As with a goad subdued his foe, 

With fame as fair as lunar ray. 
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Vows he performed to get a son 
Only a girl to him was born, 

Mer name Nalifii : She alone 
Became the fruit of Plenty's horn. 

10 

So year by year the maid grew up. 

No brother or sister her youth did share ; 
At last the king sought council wise 
And to his friends told his despair : — 

11 

"My sovereignty, without an heir 
Is like a lofty widespread tree, 

Affording shelter unto all 

Yet worn and cankered inwardly, 

12 

".Valini, my sole darling child, 

Is on the threshold of her youth : 
fo wed her to a husband meet 
Would free me from my care and ruth, ■ 

"For, who can keep his daughter long 
Or unburned hold a burning wick ? 

She causes her dear father care : 

'Tis better she be married quick, 

14 

“But she, born princess of this realm, 

A noble of it may not wed. 

And so unto some foreign land 
When H ymen bids she ’ll turn her head 
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"Unless kindly Fate decree 
That foreign prince shall hither come, 
And of my throne shall partner be 
And of my girl the mate become.” 

i6 

There lives on Gangi's sacred bank 
Sage Kdsyapa of royal blood. 

Lone in a peaceful hermitage 
Built just beside the rolling flood. 

>7 

A thirsty hind drank in the stream 
And she became the mother proud, 
Of Kisyapa’s saintly son, 

Renowned by the admiring crowd. 

tS 

From day to day she gave him suck ; 
The hermit*father owned his son, 
Who from the one horn on his brow 
His name of Eka-sringa won. 

19 

The child grew' up religiously 
To piety he was dev^ote : 

Little he cared for earth s affairs 
His soul was free from every mote, 

20 

Him did king Kdsya wish to gain 
As husband for his daughter dear. 

For such, a union would prevent 
Of his realm's fall the dire fear. 
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The ministers conferred a while 
Then to the king their counsel told ; 

It was to let his daughter roam 
At will, beside the hermit’s wold. 

22 

The king agreed, and with his leave 
The maid went to the wood to ro-im: 

It was a brave exploit for her 
To seek the youth near to his home. 

The black-eyed maiden in the wood 
Looked beautiful in frolic ga)% 

Her lithesome form and grace excelled 
The creepers moved by Zephyr's sway. 

She culled the flowers and chased the dies 
Her presence sweet did rouse the deer, 
The hermit’s son their (light did see 
And to discover the cause drew near. 

25 

He paused when first his eye.s did rest 
Upon the black-eyed maiden there, 

For in his woodland home till now 
He ne’er had seen a maiden fair. 

26 

And through him then her eyes did flash 
A current of celestial fire : 

The poor boy did not understand 
The rushing feeling of desire. 
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But on her face he gazed and gazed 
And wondered what the fair might be, 

Was it a god or vision rare. 

That with these eyes he now did see ? 

2S 

And she in turn at him hut glanced. 

Then sank her head upon her chest, 

A rising blush crimsoned her cheek 
And shamed the necklace on her breast. 

29 

With love she quivered in every nerve 
And bve-sweat moistened her blue-black hair. 
And her arnorous bosom heaved and sank ; 
Then her bespake the hermit fair; — 

30 

■* O, hermit blest, if hermit thou be. 

Thrice-blest are those wood -roaming deer, 
That in thy favour live and bask 
And in thy presence know no fear. 

3 ‘ 

** Thy beauty doth mankind refresh 
Even as a draught of nectar rare ; 

Compared to thee, ascetic looks 
Of other hermits dull appear. 

32 

*' The smooth dark duster of thy locks 
Set off with ferns and flowers gay. 

Looks like the peacock’s varied plumes 
Displayed at sight of cloud’s array. 
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“ The white bemls* hanging o’er thy breasts 
Which round appear like fruit of 
Enchant the leaping fawns : to charm 
The pure in heart they never fail, 

34 

“ A leafy zone of w/i/nyff, f bright 
As sparks of sacrificial fire. 

Girdles thy waist and clings to thee^ 

And with its clinging joy inspires, 

35 

“Oh, tell me, pray, where thou dost dwell f 
There surely must be found great bliss, 

The lotus in thy foot-print springs 
Yellow and white for sunbeams to kiss.” 

36 . 

And as she heard, the maid perceived, 

Of love how witless the youth appeared t 
So maiden’s shame she put aside 
And sweetly glanced at him, nor feared, 

37 

Then gently to the enraptured sage 
The princess spoke in accents coy : 

■■ My hermitage is over there 
Come there with me and see my joy.” 

So said the maiden with a smile 
Tempting the youth to go her way ; 

Offered him cakes with camphor mixed 
Soothing as music at cool of day. 


” String of pcarlj thought la a ro^ty. f A kind of 





8 


EKA-SRINGA 


39 

With honeyed cakes and amorous talk 
And )ov'er*s lore which charms the ear. 
The princess by her wiles allured 
The hermit, artless as the deer. 

40 

" Show me thy grove,” the hermit cried 
And dosed his eyes in ecstacy. 

Feeling her arms around his neck, 
Enraptured with love's rhapsody. 

4t 

She led the way, he followed her 
Drawn by magnetic cords of Love : 

Into her chariot grand she climbed 
Inviting him with her to rove. 

42 

Seeing the horses he held back. 

For hornless stags they seemed to him : 
And 'twerc a crime for him, he thought, 
hfind-born, to whip and drive his kin. 

43 

He would not mount, so all alone 
The maiden homewards drove her pair. 
The loving youth in mind she bore 
And told her sire bis story rare, 

44 

The king in council him bethought 
Of means to win the hermit young 
by guile, but not by force, for fear 
The hermit father's wrath be stung. 
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45 

So he devised a floating stage 
Of boats decked like a hermitage. 

On which the lovely princess fair 
Might carry off her lover sage. 

46 

The while Eka-sringa’s father wise 
Observing his dear son neglect 
His sacred duties to j>erform, 

Thought Love to blame for this defect. 

47 

And asked him, “Son J what ails thee, then T 
The youth replied with deep drawn sigK. 
Which gently shook like Zephyr's breath 
The quivering twigs of plants close by | — 

48 ■ T\i 

"Father, I saw in yonder grove 

By Gangi's side, a hermit sure ; 

Whose face was like the spotless moon 
Whose eyes became tny cynt^urc. 

49 A 
"His neck, and hands, and waist were gin 
With beads reflecting rainbow-hues, 

Why, father, is it thiit 1 lack 

Such ornaRients that grace infuse ? 

50 

"The music of his loving voice 
Still vibrates in my inmost heart ; 

The hum of bees or cuckoo-noie 
Compares not with his artless art. 
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“The bark that round bis graceful fo^m^^ 

He wore, was while as Gargis foam ; 

Mjr barky covering now doth seem 
Compared with it as black as loam, 

52 

“He pressed my cheek to his totus-face 
And in his arms he me embraced ; 

His lender lips spoke passioned prayers. 

As [ in his sweet clasp was laced. 

53 

“And ever since IVe had no peace 
Kor shall, till t see him again ; 

Sweet balmy sleep from me repelled 
By thoughts of him 1 seek in vain. 

54 

‘‘ For day and night nought else I see. 

But the outline of his face divine ; 

Nor can 1 think of sacred rites 
While for his absent form I pine.*' 

55 

The wise old hermit understood 
That Love ha<l claimed his only son, 

His round of meditation left 

And thought on what could now be done — 


* Th^ hetmit-boy, to wear barh^ tooi Ihc lilk of 

thr prfnct$^ to be fin€ bark-* 
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'■ Alas, this 3 ’outh born of a hind 
Has fall’n wounded by woniao’s eye ! 
Innocent he of snares and wiles, 

H as been trapped by a woman sly." 

57 

His love-struck son he then addressed, 
And told the cause without alloy, 

That he had been oppressed in h<;aft 
With love and lover’s seenunij joy, 

58 

“It was no hermit-boy," he said, 

" Hut maiden fair that thee allured : 

[n her there lies the fang of love. 

Whose poisoned sting cannot he Cured, 

59 

“ They who are struck by woman's glance, 
And captured by her painted eye,* 

And thrilled with pleasure nt her touchy 
Shall in this world’s dire prison die. 

60 

“For woman’s beauty, lightningdike, 
Corruscates with a dangerous play, 

Over man’s miseries and pains 
Sheds 6tful flash, then dies away ! 


* Rctcn t<J Ibt Cttfltttn ot jMihilflf! (sj* "ilh M-icfc dje 

(an/aKj. 
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“ Woe unto him who cannot flee 
From woman, child of vanity. 

Mysterious elf of Ignorance, 

Bringer of ruin and insanity 1 

62 

'* Happy are they who live in peace, 
lit solitude, and suffer nought 
From darting glance of woman’s eye. 

With'pain and peril ever fraught." 

63 

In such a strain the father spake 
To free his son from Love’s strong chain ; 
But his fi.er)'' soul was kindled now 
With Beauty's flame : so words were vain. 

64 

And when, as was his wont, next day 
His sire to gather sticks was gone, _ 

The love-sick youth beheld the maid, 
Returning to her quest half-won. 

65 

The princess, with her train of maids 
Shining as creepers with blossoms gay. 
Beheld with joy the youthful sage 
Fair as cupid, on Love's hey-day ! 

66 

With sweet red lips she then did speak, 
*’Come to my hermitage’s shade, 

Where Ka/pa trees with mellow fruit 
Do bend." He followed, as she bade. 
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He saw the floating hermitage 
or boats, o’er-hung with jewels bright, 
And goltleii foliiige and flower. 

And entered in with great delight. 

68 

The floating grove him meanvvhile bore 
To holy Kasi down the stream, 

As man, unknowing, is borne away 
By earthly thoughts that come in dream. 

69 

Thus to the Royal Court he came 
Adorned with jewels of wondrous size ; 
He fancied Heaven, by sages sung, 

Had come before his mortal eyes. 


70 

The monarch then, rejoiced in heart, 
Bestowed the princess on the youth ; 
Her necklace trembled as she walked 
Round fire, plighting her bridal troth. 


71 

The nuptial lire with off rings burnt ; 

And with her gentle band in his, 

'I'he britlegroom thought he yet did stand 
Beside the sacred fire in bliss. 


P^attisnl !iU vows AsrtEic^ still igCior^nt lifv. 
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The king with heigh t of festive joy 
Honoured the son, who lingered still 
With him intent on vows, (hen took 
His bride back to his forest rilL* 

?3 

The Mother Hind beheld her son 
Roam with bis wife in wooded glade ; 
Hndovved with speech by her hermii-nintc. 
She asked him ‘'whence did’st get this maid 

74 

He bowed to her and fondly said ; — 

■* T his beauteous person is my friend. 

Whose fi'ienclship and sweet companv 
Before the sacred fire I gained." 

75 

The mother found the simple youth 
Still ignorant of wedded life ; 
lo where the hermit'matrons lived. 

She led her son and his fair wife. 

7 ^ 

The matrons thus addressed the youth : 

“ This is the partner of thy life. 

The sharer of thy pious vows." 

And so he knew her for his wife. 

77 

The hermit old then told his son 
The duties of the married life ; 

Advised by him the youth repaired 
To the king's jjalace with his wife. 
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The old king placed him Dit ilie throne. 
And sought for ]>eace in soIitui.le : 

The youthful sovereign ruled the land. 
Receiving tithes from chiefs subdued. 

79 

The pomp of regal power and wealth 
Stirred not the tenor of his mind ; 
tiut in old age he left the world. 

Leaving his family-cares behind.'* 

80 

This Eka-sring^i (the one-horned ■ am I, 
Vasodhnrd is Nalini, my wife ; 

I ler charms surviving from former birth 
Grace even now* my peacefu) life. 

81 

Thus //«'! did his former life recite ; 

The Bhiksbus heard in wonder and delight. 



* 4 hcfinit Sn ■■(d 









RUKMAVATI* 


A fllRTH STORY Of HOBDHA, S/(kYA SI«HA, 


|V halting tongue fails to declare 
Heroic deeds both great and fair, 
Uf those whose lives relieve Earth’s woe. 
Whose wounds, like iofas, glory wear, t 


2 

In times of yore Lord liudh proclaimed 
How men with him true peace might share ; 
He wandered' mongst Kaivarta tribes, 
Thence did to solitude repair. 


' Tnnstatcd rrom ihe jist Fallara of Kthetnaadra'i AvAdftD 

f WoM^di resemble red Goddeji^ pr&S^perlty if. 

to dwell on lotuj ftawer. Mifnyr'i bliMniy woundi ate j^lotioui. 
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To adore and pay him homage due, 

Great Indra came, lord of the sky ; 

A radiant smile played o’er his face ; 

What secret doth beneath it lie 1 

4 

To wond'ring ladra, Budh declared 
The reason of that heavenly look : 

“ ' Twas memory of former life, 

That of my face possession took. 

5 

The sudden joy which Ilushed my mind 
Was due to reminiscence old,” 

So said the Lord, and then began 
The story of his life to unfold :— 

6 

“ Rukmavati, a noble danie, 

Lived in Utpaldvati town ; 

Her poorer neighbours shared her wealth. 
For Mercy claimed her as her own. 

1 

" She saw one day a wretched hag. 
Through hunger desperate and wild, 
Glare eager, like a monster dire 
To tear and eat her new-born child. 

S 

*' The dame was moved by pity sweet 
To stop the crime, and thus did speak : 

' Alas! the love of self doth lead 
Man into sin W'hen will is weak. 


3 
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‘‘ 'This frantic woman may not be 
E’en for a moment left alone ; 

Or else the infant tvill be killed 
And torn asunder skin from bone. 

ro 

“ 'And if I take the child with me, 

While home I swift for food do fly. 

The mother, half-dead even now, 

Will from starvation surely die.' 

11 

" One moment stood she in suspense. 
Uncertain still which way to go; 

She fell into a trance, and found* 

The way, to save'the world from woe 1 

[ 2 

"Then swift as thought, with glistening knife. 
She cut for food her rounded breast; 

U amoved she offered it to the hag 
Who lay by hunger still oppressed. 

>3 

** The wretch ate it. and spared the child ; 
The fame of this devoted act 
Spread o’er the earth, and Indra came 
In Brahman’s guise to ask the fact; - 

'4 

" 'Fair lady ! when thou gav’st ihy breast. 
Was aught unwilling then thy mind ?’ 

To him replied the noble dame, 

Who to weak flesh was wondrous kind : 


* In the principle of Hlf-mcriScc. 
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“ 'When J cut off my mature breast. 

My mind was then all free from doubt; 
Now for this virtue Set me be 
A man, and woman hood hence scouL* 

]6 

So spake the lady sweet and good, 

And in a moment ceased to be 
A woman mere, and was transformed 
Into a man. right fair to see 1 

>7 

■* Just at that time by Fate's decree, 

The great king Utpal^ksbya died 
Without a son to fill his place : 

To choose a king the ministers tried. 

iS 

*' As Rukmavdn, the new-formed youth, 
Possessed both gifts and graces great: 
And so on him did they bestow 
The rank and power of royal state. 

19 

*' This virtuous youth long ruled the state 
With power and great prosperity ; 

Time came at last for him to die, 

For no man lives to eternity, 

20 

" His next life was as merchant’s son : 
Now Satyavara was his name ; 

Who for his inborn guilelessness 
And charity, was known to fame. 
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31 

pensive mind e'er dwelt upon 
Creation's miserable lot ; 

E’en sufTerings of helpless birds 
Did not escape bis anxious thought. 

22 

'* In penance then he cut himself, 

And on the burning ground he lay ; 
Around his bleeding frame did fly 
The carrion birds, on him to prey, 

n 

A savage bird flew down and perched 
Upon his head, and with bill stout 
Pecked at his right eye, and then tried 
To dig the ball completely out. 

24 

“ The youth unflinching lay In pain^ 

In mind still resolute and firm. 

And calmly to the bird he said, 

* Eat, from me thou wilt get no harm. 

25 

'■ 'The frame of clay devoid of worth, 
Destined to perish when life is run, 

Is only worthy when it leaves 
Something of good for others done. 

26 

'* 'This body vile which works but MI 
Is scarce for preservation fit. 

Attains its end, if sacrificed 
For wretched mortal’s benefit.* 
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“ E'en as he spake, a flock of bircis 
Rapacious settled on the corse. 
Completed quick their loathsome work 
And picked his bones without remorse. 

a 8, 29 

“ In his next birth a Brihman’s son 
Was he. Satymvrata by' name; 
Learned, and celibate, and kind. 

Lived in the wood with spotless fame, 

30- 31 

“ Like saintly' souls, did he possess 
Wisdom and noble birth and love ; 

So be throuf^h thought and solitude 
In time his passions rose above. 

32 

” He dwelt within a hermitage. 

Clear and sublime his soul did grow. 
Until at last a test supreme 
Unto his mind his faith did show.— 

33 

“ A tigress lay and moaned in pain 
Expecting soon the birth of young : 
The saint resolved to give his life 
To save the cubs from being wrung. 

‘ 34 

'* To give their mother timely food, 
The holy man quite fit to die. 
Prepared to be the tigress' prey 
By love of creatures lifted high. 
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In seven dajra her cubs were born, 
The pain set up a thirst severe : 

To quench the same she thought to kill 
Her offspring young that lay quite near. 

36 

“ The saint perceived the struggle keen 
Between the love of cubs and self 
Proceeding in the tigress' mind, 

And said, holding his life as pelf 

37 

'* 'Alas! that this poor thirsty beast 
Should wish her new born cubs to slay, 
Thus selfishly to save herself 
And with their blood her thirst allay! 

38 

" 'For pain does breed such selfishness 
As otherwise we should eschew, 

And even bonds of motherhood 

Are snapped by anguish sharp and new. 

39 

'* ‘But't were a sin that she should cat 
Her offspring young; so I betimc 
Will offer my body, to slake 
Her thirst and save her soul from crime. 

40 

" 'For fame immortal them awaits 
Who freely give their bodies up 
For others, and despise the flesh. 

Which drops like dew from lotus-cup.’ 
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“ Of pointed wood a dirk Ke made 
And pierced his sacred throat and thence 
The blood did rush, while he himself 
Fell prone the tigress' thirst to quench. 

42 

“ The miTid of one who is truly great 
Made soft and pure by mercy’s How, ’ 
Still graceful by relieving pain, 

Stands not aloof at sight of woe. 


43 

** And so he was the tigress' prey—■ 

For soon she tore his bcdy bare ; 

Her daws' gashes blajioned, as it were. 
The noble victim’s glory rare ! * 

44 

“ Like Mercy incarnate, unmoved 
He bore the tigress' wounds severe. 

As Love and Forbearance endure 
Faults ; or Faith, practices austere, t 

45 

“ Under the tigress' weight and claws 
His body soon faded away. 

And with the hair that stood erect 
Looked like the moon with shootuig ray ! 


■ The hJoodj gisfce* OB iKxljr Fikcned to heraldic 
hlawnmenta or iiucnptioni, w rcEord of the |^t MploJt. 

f PiKtiM of austedtiei Is possible when one^ Faith Is strong 
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“ He calmly viewed the tigress, mad 
With drink of blood from out his breai^t ; 

His sdul then mused on ne:^t sojourn, 

And took at throat, a nioment*5 rest # 

4; 

“ The tigress then moved him around 
Rrish fully glanced as in carouse. 

And thrilled delight into his hettrt 
As if she wished to be his spouse,+ 

4S 

“Self-possession unflinching e'er, 

A mind bent on relieving woe. 

And fame which dows like virtue's stream, 
Mark out the pious here below. 

49 

“ Soon all of him had disappeared. 

But not until the earth had quaked 
As if in fear, when this great soul 
Passed into sleep, a while un waked. 

50 

" And then he came again as Jid 
For merit of his former strife, 

.And cruel death which he endured ; 

Thus Satyavrat received new life/' 

And thus the sage concluded then 
*' This was the reason of my smile. 

For I remembered former lives;" 

And I ndra admiring gazed the while. 

• [t ihat the MuS by ibn throat inlft the hrs^ln 

hefore it^ (ifial exit from the 

i The moyFfn CEICS of the afler wm Htixtcd with hia 

biwd, delighted himp by conaciDtisno^s of hb halving dcoe hi^ duty. 
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JYOTISIIKA.* 

H E evil which a‘<;rtakes ihe pious, 
Ha Brii^gs blessings in its train ; 
And bliss forebodes to wicked folks 
The sure approach of pain.—■ 

The midnight gloom dtspln^s the ray 
Of light-emitting bowers, + 

And day which gladdens Nature's face. 
The owl’s eye-sight o’erpowers. 

2 

III Rijgriha, the famous towm. 

Where tiimbisara reigned, | 

One Subhadra lived, and by thrift 
A happy living gained. 


* TracaUtfid fmm Ksh«mtlldra'j Avadiia K^SpatatlH Calilo IX, 

f LumiTlifcrdtla cmpmn, kfiDwn Ici Sanikrit p-iMtU :il Os^dAi 
or sliizM! to hHttf AdvUnta^e when the night h lUiic^ 

} Vidnsbim a catl«d BlmbisJjA ih Ihc Viyu PaiUn, and b 
thfiaume Ling el lUjjrih^ (in Miigiidh3>in wh«»« reign GAutAma 
Buddka WM hom in Kai^iUviSstu, and hl» wn AjilLuim ii the 
fKlwcrfal Icings in the eighth year of GautajTlA d'mL 

C. Putt’l Ahdent India. 
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To cilt philosophy a foe, 

He loved, by folly led, 

The Kshapans, who with priestly craft 
The country had overspread 

4 

His wife, Satyavatt by name, 

In time did pregnant grow. 

And looked as flush as orient sky 
With rising moon a-glow. 

It 

5 

Lord Buddha, then in Kalandak 
Lived in a lonely wood. 

One day to Subhadra he came 
To ask for mouthful food. 

6 

Subhadra and his goodly wife 
With reverence him adored ; 

To tell the future of the child 
Unborn, they him implored, 

7 

*■ Your son,” he said, *' will prosper here, 
And gain heavenly power. 

And follow in my path to attain 
Salvation's happy hour.” 


t Kshapaiwk t* b lem 

BaddhiitA^ 


applied to Br^hinai] piiesis 









A MIRACLE OF BUDDHA 


a; 


s 

So said the Lord and went his way 
Towards his lonely wood ; 

Just then Bhurik, a Kshapanak, 

Walked to the door and stood. 

9 

Subhadra then expressed to him 
Alt that the Lord had said, 

The Kshapan heard with feigned distru-st. 
And grew with envy mad, 

to 

Versed in astrology, he viewed 
The starry spheres o’erhead, 

And in his mind he found as true 
What Lord, the Budh had said. 

11 

Then thus he thought within himself 
Alt that Budh said was true ; 

What etse of truth can I divine 
His wisdom to undo? 

12 

“ Should I by word of mine confirm 
His power and teachings wise. 

The Kshapans wilt lose people's love 
And Sratttanas will rise.” « 

U 

Reflecting thus in mind he spoke 
Through jealousy and spite ; 

" What the arch-pretender said 
Is myth and false outright. 


* Buddhist monks. 
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How can a man nctain on earth 
Power anti bliss dl^rine? 

J t may be, he will wander forth 
A wretched life to pine, 

15 

“One who is struck by penury. 

To help whom none would care, 
Hecomes a beggar all his life, 

A Sramaii's lot to share. 

16 

*‘0 master of the house, 1 see 
If thou hast faith in me. 

The child, if born, will surety be 
A source of woe to thee,’* 

1" 

The Kshapanak then went away ; 

Subhikdra, left in gloom 
Be-ihoiight of ways to kill the child 
Still in its mother’s womb, 

iS 

When drugs used for the end desired. 
Were found to be in vain. 

To person pressure was applied,^ 

The mother died in pain, 

19 

The wretched husband took the corpse 
To Sit^van to burn ; 

The Kshapanaks were greatly pleased 
The evil news to learn. 
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20 

“ Ah." they cried. '* what the sage foretold . ■ 
Has truly come to pas.s ; 

The quick'oiiig of the ill-starred child * 

Has killed the dame, ahis I 

21 

“ Is this the child’s power divine, 

And this, his blius on earth ? 

A wanderer’s life ended here 
In death, before his^birth !" 

22 

Thus they spoke in jest and glee. 

The rumour spread like fire : 

A mighty crowd assembled round 
The dame’s funeral pyre. 

23 

Buddha, by all the world adored. 

To all ^creation kind. 

Saw with a smile all that had passed, 

And thus thought in bis mind—» 

34 

"Ah, how the guile of wicked men 
Puts out the inward ray 

In simple folks and makes them blind. 

As clouds overcast the day. 

*5 

+ 

"The Kshapans with pretensions bold 
To shun all ills heiime. 

Have led the foolish man astray 
And plunged him into crime. ' 
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26 

So thought the Lord, by pJty moved, 
And with his Bkiksfm~\t^vc\^ • 
Hastened to where on dismal pile 
The lady’s corpse was lain. 

27 

The great king Bimbis^ra heard 
The Lord’s arrival there. 

And fotlow^ed by his ministers 
Did to the place repair. 

28 

When I 0 , a child on lotus borne 
Bright as the ortept sun 
Came bursting forth the corpse’s womb. 
With blazing fire o'errun. 

29 

When none did dare to take the babe 
From out the rising Harne, 

There rose from all the crowd around 
A doleful cry of shame. 

30 

One Jivaica, a valiant knight 
By Sugatds command t 
Sprang forth, and rushed into the (lame 
And held the child in hand. 


■ Crtrwd of mscfilici who ro11oir«! Buddh*. 
t yina ajfv appelbtbns of BuddJSii. 
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Ac the calm and all-soothing sight 
or Jina, for the white,* 

The foe had cooled like sandal-paste 
E'en on the horrid pile. 

32 

At sight of child alive and fresh 
Amid the burning Bame, 

The Kshapanaks were mute as death 
And stood aloof in shame. 

33 

To Subhadra who still remained 
Lost in amazement wild. 

The Lord who brings relief to all 
Thus spake, " Take this, your child,” 

34 

Subhadra still stood in suspense 
Uncertain what to do, 

Looked at the face of the Kshapans 
To know their biddings too. 

35 

" This child, of funeral fire bom. 

Thou tnke not home”, they cried. 
That house is doomed to utter ruin 
VVhere this elf shall reside.” 


Ruddy Eamfi U compared will red sandif^ps^i 
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The foolish man thus led astrajr 
Declined to take the boy ; 

The king obeyed the Lord s command 
And took the child with joy. 

37 

Bright as a star the child came forth 
From out the fiery light; 

The Lord himself gave him the name 
Of Jyotishka, “the Bright.” 

38 

In the king's palace he grew up; 

And in the course of time, 

His uncle on maternal side 
Came home from foreign clime. 

39 

His sisters fate and nephew's birth 
He learnt with grief profound ; 

To Subhadra in rage he turned, 

With crime he charged him round. 

40 

“ By faith in Kshapanaks/’ he cried, 
“O knave, what hast thou done ? 

Hast murdered thy dear loving wife* 
And hast forsook thy son ! 

4t 

" A fool with no sense of his own 
Like goblin, laughing though. 

By others' incantations led, 

Does mischief as a foe. 
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" If thou, from palace takest not . . t; 

Forthwith the child that's thine,'. ' a 
For murder dost thou run the risk 
Of forfeiture and fine/’* 

43 

[ijr rebuke take it thus aback. 

And brought to sense by fear, 

Subhadra tfjok his boy straight home ; 
The king rejoiced to hear, 

44 

Subhadra died in course of time ; 

And Jyotishka, his son 
Grew rich In wealth rose in [lower 
Like as the noon-tide sun- 

45 

Ke spent his wealth in charity. 

Devoted all his mind ■ 

To Buddha, Dkarma and Sang ha, f 
So dear to human kind. 


• tt would Appear (hut uElder the Boddbisitie mk, c«piul 
f^ntence WM not reWfted to, in i?*«» of murder, under the WeiI- 
Icnovro principle of The criginal slolm 5Uinde Ihui : 

qiw 

?rf 

t The Buddhistic triiid. SfHfdfat i» supiewe enUshlenOteM, 
JlkariHa l* pr*«i« pf sjrtue and SirnurAo l» the cneKK^etloq of 
SouirO jchotira ift -of opinlfln Satfj^a repfe- 

HiitB ai^alJ pnwiar it* wfigi 0 liotfl UlC irnleo tif tht 

essence Baddkm and » 

s 
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His atm of life iras to attain ' t 
Piety and virtue pure ; 

He gave rich stores of precious things 
To ever poor. 

Prosperity from gods on high 

Unto his home did Row, . > 

As streams d^cend from snowy pcxtks 
Into the sea below, 

48 

And e'en the Lprd before whose eye 
Both grass and gold are one, ^ 

Deigned from him presents to accept 
By his devotion won. 

4 ?. 

By virtue and piety he gained 
or cloth divine, a pair.« 

Which for its milk'^white purityf 
Might with his fame compare. 

The cloth wet after bath, one day 
To dry in sun was spread. 

When it was wafted by the wind 
Just o'er the monarch's head. 


* pairef of C«l6gtul maker 

t [b SnitKril poclif, fame it bt wkU« and ptire tVi4n 

il. &p p. & 69, p, 
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The king adminog stood at sightv - • 
Of cloth so niceJy made; , i; 

tia heavenly splendour served to throw 
His wardrobe into shade. . i ' _ 

52 

The monarch with his presence, graced 
Jyotishka's stately honxe : “ * 

It looked like heaven, here below 
With glittering spire and dome. 

.53 

The virtuous king in after time 
Was murdered by his son, ^ 

AJdt-sairu, who mad with greed. 

Usurped his father’s crown;* * 

54 

His tragic death untimely closed 
His blessed golden reign, 

The prince now ruled and brought’ around 
Impiety’s evil train. 

55 

The matchless w’ealth of J yoiishka 
He viewed with jealousy, 

And thus addressed that worthy man,— . 
“My father fostered thee : 


• We Ed » hifloriral IsiEt here 
death cl bl* btlker, BimWeAra, and ejetoded the thrcfc cf . logwi 
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"Thou art my brother thus by law 
So share thy wealth with me ; 

Or else to get my lawful rights 
To light 1 challenge thee.” 

57 

Jyotishtca thus addressed by him. 

With guile and mischief fraught. 

Gave u[> to him his house and all, 

And elsewhere refuge sought. 

5S 

Prospcriiy. so blest and bright. 

Chose after him to rim. 

With all her bounteous store and train^ 
As light doth follow sun. 

59 

She shunned the king and followed still 
Jyotishka's humble life, 

Though thrice forsaken, in her love 
Like a devoted wife. 

60 

The king's rapacity and crime 
O’erspread the country round : 

Jyoiishka thus thought in his mind 
With pain and grief profound :— 

61 

“A gracious king, as father kind, 

To all his people dear. 

Now dwells in memory alone, 

On sinful earth so rare! 
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“Oh, for the king whose rule benign 
Makes nightly sleep secure, • 

On whom the 'people may rely 
As on their Father, sure! 



63 

“The rich abound as rank as reeds, 
Like gems, the wise arc few ■ 
Rarer than nectar is the iiian 
Whose heart is pure anti true-^ j 


64 ■ 

“ How few are they whoJte noble souls 
Are free from vanity, 

Untouchcti by guile, sincere and just. 
From earthly folty free. 



“ The prince by greed and malice led. 
Docs revel now in crime: 

Wicked Kali, through people's sin. 
Has come before his time itt 


. I 


66 

" That glorious king is now no more. 
The friendly sun js set! 

His son now reigns in gloom supreme.'* 
With alt its ills beset. 


* Kaii h Ihs femrth period or df wofld^i mkm (woplc 

become wicked, 







JYOTISHKA 


3 » 


6 ? 

“The wicked, ori-ttmes, serve as friends,' 
To good men, dead and gone. 

By setting olT their pious deeds, 

Agninst acts of their own. 

68 

-■ 

“ So must [ leave this world for good, 

In such a monarch’s reign. 

Where he and evil times combine, 

Life is a source of pain. 

69 

When virtuous king rules on thcr earth, 
Men live a blameless life.; ^ ... 

Then merit thrives; and faith and love 
Ennoble household, wife; 

Then wealth and fortune fairly earned. 

And fame like moon-beam pure. 

Make people happy and content 
From peril e'er secure. 

70 

“ And then Religion's glorious tree 
Grows and o’erspre<tds the land. 
Unshaken by oppression's blast. 

Untouched by tyrants’ hand ; 

'Tis nourished by a nation’s wealth 
And faith without alloy; 

Yields virtue, piety, its fruits 

■*' For people to enjoy. - • 
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"‘Kali, as youthful tyrant dire,’ 

Let toasG his evil train ; 

Revolt, unrest and funeral hre 
Have marked his wicked reign. 

‘ 73 

'^Man's mind is dull, and love is faim. 
Happiness, past her youth ; 

For me no pleasures of the earth 
Have relish aught in sooth. 

n 

*'Riches and land, house and attire, 

And servants, children, wife. 

Like maladies which know no cure 
Do cling to man through life. 

:74 

"Wherever Riches sheds on matt. 

Her fitful summer-ray, 

There burns the fire of quenchless thirst 
Consuming life away ! 

75 

'*The life-long flow of earthly wealth, 
Like ocean’s briny store, ‘ 

Can scarce assuage the thirst of man— 
Ambition knows ho shore. 

‘ i 

"Could plenty stop the discontent 
Which haunts the rich on earth, 

Man w'ould pot come to life again 
Through pain of frequent birth. 
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77 

“Away with wtjalih, ihu ftrtilt; cause 
Of discord, fight and woe! 

Farewell, false pride and favour low 
Which princes ciin bestow ! 

Away enjoyment and its want, 

That are with perils rife! 

Tis best for man, in evil times. 

To lead a recluse Ufe- 

“Good company’s ray dries scarcely gif am. 
in gloomy times of sin. 

The pious then seek rest and peace 
I n solitude unseen.*' 

79 

Jyotishka then renounced the world, 
Refiecting thus in mind; 

M isfortunes open w isdom’s eye 
While they confound the hind. 

80 

He gave up all, atid followed liudh 
Salvation to attain, 

For one who's lied by Lucre s chains • • 
Seeks happiness in vain. 

Si 

So when a drake in Minas' lake# 

Longs for to live and swim, 

The nether earth, with muddy pools. . 
Has charms no more for him. 


* MaiiKircnrara, iiortti of HltmUaxas, Iho ab«ic nf the 
pod*. 
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When pleasure s fiery thirst is choked 
With folly’s blinding smoke, 

And when contentment’s nectar soothes 
The souls of waceful folk ; 

Then Fortune with her drink and mirth 
And fair one’s flitting charm, 

To those retired and happy few 
Can do nor good itor harm- 

S3 

Unwearied, with the Lord as guide. 

He walked life’s journey through, 

And so he led a wanderer’s life 
In quest of quietude true. 

84 

Enlightenment he thus obtained 
As Bodhhattwa * wise 
The Bkikshus saw and asked the Lord, 
Who thus to them replies:— 

S5 

“ Man reaps the inevitable fruits 
Of actions of his own, — 

The deeds which In his former births 
As potent seeds were sown. 


* Onft, whoH Mut 1** brcdme aod poriBed^ 

practice ^ Ilttae- Buddl»d«<»d b the bit «*pi «***">’*•*'■ “«* 
exUtcnce. 
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“ When Band hum jn held royal sway 
In Bandhumati town, 

There lived a man named Anangan 
or great wealth and renown. 

87 

A preacher of enlightened mind 
Once to that city came 
For sake of virtuous people there, 
Bipasyi was his name, 

38 

'‘The sage was followed by Bhikshus 
Thousands, three score and two, 
Anangan welcomed him with joy 
And bowed with reverence due. 

89 

Three months he entertained the sage 
With all his means asid might; 

The king invited him as well 
With reverence and delight. 

90 

" The worthy citizen and the king 
Each with the other vied 
In honouring the guest with treat 
To suit their wealth and pride. 

91 

" With jewelled umbrella and flags 
And elephants arrayed 
The king adored the saintly guest. 
Anangan saw dismayed. 
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92 

Great Indra saw and pitied him 
And from his heavenly store. 

Bestowed on him enormous wealth. 

The Bhssed to adore. » 

93 

Anangan then adored the Lord 
With riches thus obtained. 

Eclipsed the bounty of the king. 

And lasting fame attained, 

94 

With llowers, perfumes, and precious gems 
Resplendent as the sun 
And moon in full, and kaipa fruits,* 

He adored the Blesatd one, 

Whont Indra s queen devoutly fanned 
With ckdmars gently swayed, + 

He put, by such devotion rtire, 

The king’s display to shade, 

93 

By faith unflinching in the saint 
He purity did gain, 

And in Jyotishka, bright as sun, 

Has come to life again. 

And so from earthly turmoils free 
He moves at last in peace with me." 


■ of Pflimiliw which yioliia fniU* itccDHliTig to I he 

drslto of the poda at the pUmi^ 

t The hair of the tali of cA<tiw*ri drer (YiSh) la used in fannine 
kings and great penonfgea^ 
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So said Jina, whose wisdom pure 
Has lit the world, all through, 
And thus he taught his followers 
Devotion’s value, true. 


41 
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SRI-GUPTA* 

A tttRACLE QF BtOOHA, 5AKYA SI N HA. 

1 

H E pious with compassion melt 
E'en for one that has wrought them harm ; 
Their coolness soothes the heat of spite. 

Their calm doth cruelty disarm. 

2 

There lived in Rdj-gir glorious town 
Sri-Gupt’ in, times of yore, 

Whose hoard of treasure justly vied 
With Mammon’s boundless store. 

3 

For virtue little would he care 
By riches puffed, and vain. 

Oppressed the pious and view^ed the good 
With rancour and disdain. 



* Tia nutated from Kjihnmnndia'si Avadln KiElmlllld,. tiifitii 84^h. 
t wulih-god Kuvera ij Indian MimmoD. 
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For Fortune showers her smiles on men 
Who are crooked, hard and felt 
And hollow, sounding like fw/^A-shells, 
Wherein she loves to dwell.* 

5 

A wicked Kshapanak, his kin 
A libertine at best. 

Once came to him and recklessly 
In secret him addrest;— 

6 

'‘Budh, claiming worship from the w'orld. 
As omniscient renowned. 

Now dwells on Grici/irm-kttta hill t 
With Bhikshu-hosx. around, 

7 

“No power nor merit, aught for good. 

Can one discern in him \ 

The mob has raised him to the skies 
And praised as lord supreme ! 


* This nefera l^ani ih^^t of w«ikh. 

mofeoutol t'he Cicean, fThicii 5ibQuild.-f in ihvIliJiTid 
ihelTs 

f GrtfL^rA^lrutK I'Vtilture^ a tmm df Ihtr 5 hlilN. whldi 

surraqrtd^ Rlf-^rihA in Th-e Chineso travplter 

Fa-^Hlan s^atErf that " iht 5 hilSa- formed A j^lrdle like the of 
■ IdWQ." Aecardliie ta Turnpour the PAli ancuEa of Ceyidtt dc^lCtlbe 
them u Gi|]]M-lciito, WebKitO fSiibhlrt. Pindliea and 

WrpeUd fVtpuU Girl of the MahJl Bh^ffll). Cuonin^urn'i Ao- 
dctit GcCl [Ddiji„ ^,.4^3. 
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S 

“He e’er repeats what others saht. 
And judgment he doth lackt 

As one ivho treads the public road 
Afraid to miss the track I 

9 

*'His penances and vows are traps 
To draw the good astray :— 

The crane stands silent on one leg 
To assure his tinny prey ! 

to 

"So let us now expose his wile 
That charms and leads away 

A foe-man ev'tij unused to guile. 
The dupe of earth and clay," 

n 

Sri-Gupt' by fate and karma led.* 
His evil counsel heard ; 

And to commit a dreadful crime, 
His reckless heart was stirred. 

12 

A secret pit he dug and filled 
With burning coal and wood ; 

And to invite the lord he went. 

To a treat of poisoned food. 


• Th« ijict-liw of pntvicHii min'a 

in hb pntttnt life (Vidti JyotUKkin si. S5 p. 41J 
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13 

The Lord, whose omniscient eye 
Saw through the deepest guile, 

Accepts the invitation false. 

And pities with a smile. 

14 

The fire and poison sorely grieved 
Sri-Guptsi's gooilly spouse: 

The husband feared she might betray. 
And shut her in the house. 

^5 

Great Budh who knew all that was meant 
Left for Sri-Gupta’s door ; 

Him followed BrahtttA and the gods, 
Whom all the worlds adore. 

16 

Meanwhile Sri-Gupta’s fiendish plan 
Soon spread all o’er the town — 

For crime will out, despite one’s care 
To hide and keep It down. 

17 

A follower then approached the Lord, 

Fell prostrate at his feet, 

Sore frightened at the murd’rous plot. 
And spoke in accents sweet: 

18 

‘'Do thou, O Blessed, shun this man 
So falsely meek, and dire. 

Who deeply plots against thy life 
With poisoned food and fire. 
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19 

“For who can trust a wicked man 
Though looking fair and true ?— 

A razor fine with shining blade 
Still cuts the entrails through ! 

20 

“The wicked hardly bear to hear, 

The praise of pious folks ; 

What charms the good, doth pain the vile, 
Whose malice it provokes. 

21 

"If thou, whose effluent rays have oped 
Creation's lotus-eyes,* 

Dost fall, to this R^hu, a prey, f 
Eternal gloom will arise!" 

22 

The Lord heard this with least concern 
And thus replied with smile, 

Its ray serene dispelled the fear 
Of murder, dark and vile; — 

23 

"In burning flame, or poisoned food 
Is aught for me to fear ? 

E'en crime can do no harm to those 
Whose minds no malice bear. 


* Euddbft a corap^red to r^jrs lif bt the worid, 

«ikJ open the pc^ls df the lotyi ^ower. 

f Sfi-Gyptiiwhd plotted BuddhaV Hft ia coDipared to 

Rj.hiD (the shjijdow) which is said to swaHow up the suo add cmisi: 
3U1 eclipKw 


7 
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24 

“Can fire, or venom injure him 
Whose calm dispassionate mind, 

By meditcUion molHhed, 

Is e’er to creation kind ? 

25 

“On spiteful folks ambrosia sweet 
May work as venom dire. 

And fiower on them as thunder act 
Or sandal-paste, as fire! 

“And e’en a Bodhi'SaUva true 
Though born in bestial frame, 

To save by love, and kind to all, 

Is e'er secure from dame. 

27 

''^Kalingai king in olden lime 
Impelled by hunter’s greed 

Set fire to woods in Kkanda-Dvip 
To catch the antelope breed. 

a8 

“A partridge young was grieved to see 
The burning of the wood ; 

And gaining through pity great 

Unhurt, the fiames withstood." 


£ ’^1 ^ Sadhx^itwt tenlietitMedt 

Sie Mar hin, ;,||«r burning thti fb[ of Ihe ^ 

tlve illnbutc or tsiWoce cJ 


The 

U 





i-f MIRACLE OF BUDDHA 


29 

'‘So one whose soul is free from spke 
Has nought in earth to fear; 

The wond’rous power of '''SaUvd^ wise 
Be pleased once more to hear: — 

30 

"In season of a dreadful drought 
Which scorched a hermit’s wold. 

There Jived a hare, ^^^:£;W-born 
Generous, wise and old. 

3 * 

"He found the hermit, about to die 
VVith hunger sore opprest. 

And in his mind as firm as rock, 

In pity him addrest: — 

32 

" ‘Do thou, O Sire, feed on mjr flesh 
And save thy body pure, 

For then it will enable tbee 
To practise virtue sure/ 

33 

"So said the hare and threw himself 
Into the glowing fire 

Despite the hermit’s anxious care 
To stop the venture dire ! 

34 

"His wondrous power of "sdtlvk” will 
The spreading fire did stay. 

And turned the wood into a lake 
With smiling lilies gay. 
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“He rested on a lotus blue. 

His form refulgent grew ; 

Adored by sages, all around, 

He taught Budh’s tenets true. 

36 

“No hre can burn nor venom touch 
The Satit/' of Bodki pure."— 

So said the Lord and walked his way 
Unto Sri-Gupta's door. 

37 

Soon as he stepped the threshold o'er. 
The scene all changed, and lo. 

The hre-pit turned into a pool. 

With lotus red a-glow I 

38 

Sn-Gupta saw the Lord enthroned 
On lot us-blossoms gay ; 

His mind cleared at the sight, he knelt 
And thus began to pray 

39 

“Forgive, O lord, this wretch, whose life 
Ev'n now with sin runs o'er. 

He that is lost in folly’s gloom 
Doth need thy pity more. 

40 

“By evil nature drawn astray 
No hope is there for me; 

Salvation ne’er can I attain 
Except by grace of thee. 
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“A dainty dish with poison mixed 
I did design for thee; 

That poison in repentence’ shape 
Now turns and tortures me." 

42 

With heart so sad, and tearful eyes 
He wept, and suppliant prayed ; 

Kind Biidk. with lihikshns him around, 
Thus pitied him and said :— 

43 

“Weep not, good friend, nor think that we 
Are hostile e'er to thee; 

No |>oison injures pious men 
From malice*poison free,* 

44 

“King Brahma Dutt in olden time 
Ruled in Benares town ; 

His queen, Anupami, for grace 
Obtained a wide renown. 

45 

“Once in the royal park, there crowed 
A peacock in his pride ; 

The queen from palace heard his voice 
That echoed far and wide. 

46 

“The sound like that of woodland reed 
Did fill her heart with glee r 

And curious, she asked her lord. 

What music it might be. 
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“'A pretty peacock', said the king, 

' There sings in yonder grove ; 

His clear resounding voice, you hear 
From o'er a league, my love.* 

48 

"To shew to her the pretty bird 
The queen entreats her lord j 

The king yields to her pressure sweet, 
With many a loving word. 

49 

*' 'This bird of varied plumes’, he said, 
'Tis hard to catch and see, 

Still for thy sake, i’ll try my best 
To bring it home to thee.* 

50 

■'The king's command spread o'er the land 
Unnumbered hunters hied 

With traps and rods ; to catch the bird 
Alive or dead, they tried. 

St 

“One, held in thraldom by his wife 
Enchained with strong love-ties. 

Doth oft commit the grossest wrong, 

And hardly trust his eyes, 

5^ 

“Uxorious men by wives held low 
As footstools, oft resign 

Their honor, fame, and common sense, 

At blind-fold Cupid’s shrine. 
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"The nets and traps, by hunters spread 
At every step were tom 
Or shunned by that proud peacock-chief. 
With wondrous powers born. 

54 

" The hunters tried with all their might 
But failed to c*iich the bird \ 

The peacock saw their wretched plight. 
And was by pity stirred. 

55 

“ 'Ah. these poor hunters that have failed. 

To seize and capture me. 

Are sore afr.itd of their king’s wrath,' — 
So thought the bird, still free. 

56 

" The peacock then consoled his foe. * 
And flew to palace gate, 

And followed slow the an^dous king 
into the harem straight. 

57 

“The gentle bird lived there for long 
Loved by the royal pair, 

And as a beauteous faithful pet. 

Was served and fed with care. 

58 

“Oft in the erne raid-tower he danced 
In pride of cloud-like blue. 

His charming variegated plunie.s. 
Displayed the rain-bow-hue I 


* The haater), wbo weeted te Mtte him dead or altre. 
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“And when the king in greed of power 
Marched out to foreign lands, 

He placed the bird—his favourite charge 
In fair Anupam's hands. 

60 

“The queen in absence of her lord. 

In youth and beauty^s pride 

Forgot her virtue, faith and self, 
O'erpowered by passion's tide, 

61 

“In Cupid’s fight with P’atth, she fell 
To youthful Love a prey \ 

Fair Modesty, a woman's pride, 

Took fright and Hcd away. 

62 

"How fickle, full of mischief, ivild 
Is fair-eyed maiden's glance ! 

Her dark long eyes which reach the ear, 
Look guilefully askance. 

63 

“The world, like ocean full of sharks, 

Is play-ground to the fair. 

Her charms infatuate the man 
And poison unaware, 

64 

“Her mind more tender than a bud, 

More crooked than a saw,— 

Its nature, who can understand.^ 

It strikes the good with awe. 
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“Whoe'er resigns himself in love 
To erring faithless wife, 

Doth swallow, witless, as it were 
A cold flne-bladed knife! 

66 

“The faithful bird, endowed with ^jjeech • 
I n palace used to stay ; 

He proved an eye-sore to the Queen, 

An obstacle in her way, 

■* 'This bird will tell the king my tale 
And then I'm doomed for e’er: 

O ! what a fall is this in me !' -- 
She thought in dire despair, 

GS 

“ ' The peacock full of sense, and wise 
Knows all that happened here \ 

Now that 1 ve sinned, e'en life-less things 
O'erpower me with fear f — 

69 

“So thought the queen, and poisoned food 
She mixed to kill the bird ; 

Is aught which women cannot do 
By evil passions stirred ? 

70 

“The bird ate it ; the poison dire 
Caused him no harm nor ill ; 

It raised the splendour of his plumes. 

The hues grew deeper still! 

3 
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“The bird was safe \ remorse, and fear 
Lest he disclose her crime 

Preyed on her mind ; and so she drooi>ed, 
And died before her time. 

72 

"The deadly venom wrought no harm 
To the honest bird so good; 

The purity of pious souls 
Unpoisons poisonous food ! 

. 73 

“True poisons causing death and ill 
Are passion, folly, spite; 

Bvddka, and Dharma and truth * 

Yield nectar^ life and light. 

74 

“True poisons arise from folly's sea, + 

The passion -snakes beget them too* } 

The wild of spite yields poisons dire; § 

Whence else arise such poisons true ? 


* yid* foot notes to 74- 

t PoisOft U aeid lo tiiVe drifen ffOCFi the Ocwn, when it WM ei. 
ceni«l» elmraed hf the (gods) »od 4s>ir«i at the 
of Sira. The dlre«po'n*»ii that yhtch an+e* from thu ocean Of 
folljr (nioAol or woridliness with its if^ormoce. 

t The dlKst poimn i* al <0 that which rmaiutn from the 
compsuwl ift vflftOErtcuiJ serptrtts. 
jTfee Aire^ thqae whkh 10 tbp 

f^ldtiTDDS^ of ipitff ct ill 
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'‘Sri-Gupta had made a fiery pit 
E'en so in former life, 

On mischief bent; that pit was born 
To punish him as wife," 

76 

So said the Blest by mercy moved 
And looked Sri-Gupta in the face ; 

The glance lit up bis inmost soul 
Diffusing unspeakable grace ! 

77 

Sri-Gupta saw the happy light 
By this communion with JiH\ 

And thought of three-fold refuge pure 
The sight of saints saves man from sin. 

7S 

The Lord saved SrUGupta from spite and crime 
And shewed how mercy conquers ev'n a foe. 
And thus he taught Forgiveness' rule sublime. 
To free his followers from the world and woe. 


* Living being! Are born 33 inAnimite thing! hy tho \*w ol 
and vice veraa. 

t BuddJm, and SangJka, Vida it. 73 above. 
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RAGHU VAMSA. 

(IK BEKGAM YEBSE.) 

COMPLETE IN 3 PARTS, 

BY 

N O B 1 N CHANDRA DAS* M* A. 

or Ji£xaJiL ^Rorrscuh seryicb. 

OnsioKB OF Pbubo:^-?, 

R. T, Gri^th^ Esq.* HA.t C,liE,, tmiLEliitor of BaiUBiraiia^ Rig 
And ^la VfKlius* Intc Friadpnl oi tW BenATOB Colley, ^ 

1 ^ fitiro that yqor work will bo woloomcd bj aJl who road it 
as a most valaablo addlUon to beoga^b pootio Utetuturo.'' 

Kotagiri^ ATAyiW* 21-1-D5, 

The Htm^ble Oooiroo Das Bnnerjco, Jadgo of Migb Coart, observ¬ 
ed I hod that the traa^lation is as faitbfal to the origiml 

fia it is elegant and melliQaotis." — Oaitufia^ 17ih JaHnary, l§§d. 

The HoD^ble Mr. H. C Dqtt* CfS«* C«T*E^ writes I recognise 
<kI with ptesBure the beenty of yoar stylo and the of yoar 

andertakiDg^ Your atylo is not only gracofal and poctie bat &t 
tlio same time eimple and easy, and herein lien the great merit of 

yonr poiformance. J hope yow translations will be coosiderod 

standard worfca.^ 








Pm! es^OT Krishoa Kanuii Bbattachari&i wrCtcg “ 1 follj agree 
with the very fftTDtirable and enlogiBtie criticisizi tliat haa beea 
jakUj and dc*ervadlj elicited by your tranBlation in every quarter. 
Your attempt to exhibit Kail Oaa in the garb of Bengali verse do£*a 
credit to yen^ and must he pronounced iucccbbIiiL TraTwlatioiiB 
in Bengali verse arc generally unreadable: they are either nuiaitb* 
fnl or erfthbed in laugonge. Ym have steered clear of both the 
dauger« and have presotiled to the Hengali literature au excellent 
boot of verse — of g^f choice, pcadablo and pleasing vem*. Tbiw 
is a feat worthy of pruise.^’^ — 1895. 

The ]iou"ble Dr, Eo-sb Behfiry Ghoae^ Member of the Yieeroy*fl 
Couuci]i, remarked :—** The tmualnt iou has been well done and I 
have no hesitation in saying tlmt you have rendered permanent 
flerviee to the cansc of Bengal] literature.”—27^A 1@92. 

Mr, Satyondm Kalb Tagore, C^S^i Judge of Bholapur, Bombayi 
obsen'dd :■—^“Tbe tmnsla^n is onceltcfiti Lbo verses arc eweet and 
easy, nnd the sense md beauty of the original nre W'cU preserv¬ 
ed.”—kA 1892* 

Mr. Barodn Chnran Mitter, C^S.^ writes: — " It will bo a 

permanent addition to Bongali literatures, Your rendering is as 
duislc 09 it IS Accurate, and will bo very wtIcoiho to reader^ 
ignorant of Saii^kritj but desirous of enjoyipg the hertutica of Kali 
DaBa''fl pootr^%., p.. Aja Bilap (canto 8) liaa I'eaily been very well 
rendcTCib S^nie of the stanzas are ejetremely pretty.” 

Babu Eadlia Kath Rai, Inspector of Schools, Orissa Division^ 
remarkedThe language ia casji graceful and tlowlug„,„*tho 
tmuKilatar has brought to tho task not only a thorongh uitvstery of 
the Bengali tongue but also poeticnl gifts of a high order*”—lofA 
1892. 

Babu Akhil Cliandra Scu^ B-L.^ Ynkib Calcutta High 

Courts writes “ I was really clLarmed with the book. It rei^c! 
like an origtual and the sweet bow of the irieitie and tbe splendour 
of laujUfuage will, I have no doubt, secujro it a very high place in the 
literature ol our country.” 

Babu Satis Chandra Yidyabbusan, M.A., Ppofossop of Sanskrit, 
Krishuagar CollcgCf w rites:—N^ehin Babu has presented the 
literary public with a very exquisite irnuslatioii of Kali Dnun's 
BeghuTUDSQ. While be has tmuslated the slekas lilerall}' Lofo 
BengaU vem;, the beauty of the oHi^nal hm been fully preserved. 
The style is simple and clegnnL The work may be selected as a 
guiUble text-book for those caodidates in the F, A. and Eutmuco 
Examinations who lake up Bengali as their second laiiguage/*^ —^ 
12 th JanEiury, LB95. 

Babu Kilkautha Mazuindar, 0#g. Priucipab Krlsliuagar Cub 
lege, writes gives me great [ileasure to larnr ii willing 


tefitimoTiy to tliu Hisccess with wjiicli yoiir efforts baro been 
crowned, Tonrs wna a most dUScnlt task+ AJi good poetsi are 
untranslatable. Btti yon have Rcliiqvetl an amonat of saecesg 
whieh haa agrcoablj aorprised me. Your tnmalutiDa is botb 
Uteral and free, and wlmt is more, jou have to a ffreat extent 
preaenred the of the orijgiiiftL^’^ 15^A 1895. 

Rahu Nabin Chaodia Sen^ author of the Buttle ofPkssey*" 
" Knrn Kfibetra,"' fe., writes The tmaslatton per « k anporb- 
Yoa have bj it laid the whole Bengali non-SaiiBkrtt-koowin^ 
pnhlict under deep obligutbu. The tranRlation is bo literal and 
at the an me time so good, that w plitcea it is nearly as good as tUo 
original, llio imageries and the ^wetry of that great maater of 
Sanskrit poetry hare been wonderfully presorrrd- Iude^^, it ia 
imirafisibla to speak of the tranelatioa too liigbly, dlflplajing as It 
doeSt only the ruechaoiical hand of a tnuislktor, but that of a 
poet ftlso.^‘—Oufewi^tit May^ lb$5. 

OPIFlO^B OP THE FaH.es. 


It is an exocllont production and i^Eects grent oredife on the 
author I who hns admirably nuccccdetl In uudntalning the beauty of 
the original in a tmo and literal translation of the great work of 
KdU Dusa, The style ie at onoe chaate, euay and gracefuL Tho 
high ^Ykm of duly under which King Bilipa was ready oSer him¬ 
self UB a victim to the lion to save the Itfo of Nandiini, thodirino 
cow, ontmflted to his charge by the sage, Busietha, tho nmnificenee 
and heroism of Hagbu and the civil virtnea of AJa, and hm loro 
and sorrows for his fEiir consort, ludutuatii whom lie loat in tho 
Tcry hloom of her youth, depicted in sneh dvid colours by the in- 
mitiable pun of Kali DAeu* have heon faithfolly reproduced in Een- 
galit iii the b«sk before ns. T he 4th can to^ describing the con«^uea^ u 
of Hagbu. Bud tlie dth canto, witli a charming account of tho priucE>a, 
ussembleil at the ^irayamraru Sabhd of Indumsti, in the capital oC 
Bhoje Raja, thongh ri^dl in imagery, are fnll of Interest to the roll¬ 
er as gi>dpg an idea of the geogiupliy and historj" of tho times ns 
known to K&U Basa find bis rontemporaries- The work, when 
oompleted, iivill uiidoabiedJy 1>o a valnablo aildition to Bciogali 
literatureTAe 7ih and *2rt£f yWne, 1892. 

trmxslatorp while litorjaiy rendering the Slokas has 
preserved, m far aa can fao, tho b^uty of the orifjsnab and tho 
iunguago ifl easy and ciegautr”—** Tfte 
1892 * 

Pfobiu Buba'a book in a litoral translation in Bon^pli verse of 
the greatest work of our immortal bard in a stylo which is at once 
Cftsy^ lacid and flowing. It has been freely urged by theontl-Ben- 
jjsU party that there are very few readable books in tho field of 
Bengali iitcTuturo. Nobin Babu's hook, wo are nssnred, will to a 
oertuin extents remove the want„, .,,11 is a Bource of plea«nreto 



find that in n tiaHAlbtiont Trhicli is at onco flo eas^ and literal, tbe 
beanty of tlie original has been ao well kept np.,.... we strongly dn\w 
the attantionof the Education authorities to the book, wnieli is 
nndonbtcdlj lit to be a teit-book in Ualreraitf Eiaminatioiifl."— 

* * anrif a Bara r 26-1-92, 

“lo our roTiow of the first part wo observed tbat JTobin Babit had 
a strong eomitiaud over the Bengali langinago and possessed ^oetital 
gifts of a high order. It woa qnaLities such as tlioso wliieh en¬ 
abled him in prtiBcrviiig the tliongbt, sentiment and bean,tj of de- 
ncripMon of the original in hiH translatioDA ia the present or in the 
first port. Indeed, in some re^ipcct# tho second pai-t is an improve¬ 
ment over the firat, Ifobm Babn has inserted failer notes in part 
second, c^plsining oil the allusions and diflicuH ideas ia the teit^ 
and has also given extracts from Mr. Griffith's translations in 
can tea xii^ xiv and xv, tbprohj making caftier for tho ordiaaty read¬ 
er, the immortal vmtings of our jsfreatest Sanskrit bfUfiL The stjlo 
LR simple, clegniiit and flowing/ Unzar Fuirikar* 

Apiit. 1895. _ « 1 

A Bengali translation hi verso of the first eight cantos of Raghn 
Vansa, bj Babn Nobsu Ghandra T>af| reflects great credit npoti 
tho writerThere is no doubt that ho 1ms succeeded to a great 
extent in giving ns not ou If a metineal veraiori of Ray|hn Vansn, 
but also a fair idea of the thought, sentiment and beautj of de¬ 
scription that are to bo found in the works of Kali Basa. The 
book will form an eicelloot addition to the text-books for tho high¬ 
er examinationB in Bengali.**—■■ Jojw,” 2S^A February^ 1892. 

Tho translation of Roghu Vansa into Bengali verse bf BEiha 
Nobin Chandi-a Dast M*A., of the Sflbordioate Bxeeativo servioei is 
a now dcpailuro in Bengali literatnro and one that deaervea to be 
encouraged^ The translation is really well done, and we commend 
it to all lovers of Bengali literature.”—Nciwui/’ 25f/! 
1692. 

This is an admimhle translation of the great work of Kill Disa 
auii BupplicB what was hitherto a reml want in Bengali Utemtnre. 
Wo arc glad to find tho author in his attempt to popularise tho 
warka of the great Sanskrit pcNct, has not only sueceeded in preserv¬ 
ing the beauty of the cHginal as far os it could be, hnt boa made 
the translation easy and xntenigiblo to tho ordinjiry Bengali reader. 
Tho language is at onco simple, elegant and forcible. Wc to 
Hca the second part of tlio work published as soon as possible.'*— 

“ Jpidian l/imrr,” 5fft Auymt, 1892. 

** The transktion is being made witli admimble fidelity to the 
original, and in language qnite in kiH^ping with its dignity. Eabu 
Nobin Chnud™ Das'a translation^ when complctcdT iivill take its 
place in the forefront of tho vemactilar literature of Bengal."— 

Imlinn Mirrtir,*^ March SttfA, 1695^ 



Mab^aliopadli^aj'a Mahesb Cliandia Nyaratna, 
C. L E., writes : — 3m wt^TWt ’fiisral 

«*) ’f^r, *rti =»fat«i, 

C^ in Sll, ■'^TFI WiTT ?’5in 'Sr^TT 

31[5tc»f!r ^ ^artTT sfijrfift i 

<rc^ ^ Tim »it*nitW5 fiT^K^ i 

?ei irs^^c^rir ^tfa^sfta wTf^rrRt 

fTmtPliT I ’5ft*f^at^ '5rt%^iTf 'Jit 

^ram ^sr i (Sl^'f' 

5?nini5 % ^it, 11 «t c^r, i) 

^Sj^TR MVrtc^—“WT- 

3^‘stH‘a ‘‘^ «i^TpT J^rttrars 

irm affit^Tcin 3fc^ ^ii I ^ 3i*t ^»*T 's?!' 

fsrs 'a?5?atir ftW i ^^icif ^- 

-SKf? ’5H *ttsitn l” , 

'S3I t 

*11^ ^K5RW3 %?rT3 ft^»ftvTTir ftiftf- 

Ttcc!?';—“ ^T*f=rR ^ <r^t «nipTTt^tl 

-nfsatir ?RT 3ft«rpf, •s^fst 

1 C3 ^5$ ftiftnrt 'srfi'f 

'ttr* I 'srmt* ’anTT?-fl‘i*»i^« « Tcsfftra j 

«mf 'sft« «i? ^firaTctsi cwftnn 

^raftwt ftl^ wtffift I ’S^ft3 wm 511 itc«r jf 3i*f 
^^?rT5f »fs:3 m I m*tf^ ?m«nv 

^T^atw #ftn ^rpnc?? mftc’snf ^ 

snt r’ 4ftl#lv5l, ^’S»C^ 5153^3, 'iVTtt I 

*' ’ic^i ftw, 

^4313 ftac? 'arc^i^ 1 ? «i^*r3r 1 3W«n 

'=itir cu ^Bfwnr 'ss^rt 3 ^ 3 ?^ 

















l’' I 'a^is :s« » 

?!<fs}^K f^ftrsTit^iT,—^RTir ifl 

(Sft»5T ’st'fsr ■51^?^ 1^, 'Bit‘*T5Tnr 4(^<icif ^et ^ 

*r«n^ tf^-s I ” 

5;«j«p !rrr—" 'srt^ «prtCT 

'Sfijfjaqfd 'Sr5<iS^ ^*rf^T siRT- 

CfW Jf^CETjf^ fVP'r? RT^tTl^'' I ^ftfiT «rp?1 ^ 
an JTSET Tpir?t <^CWI ’iNg ^rtf^ ^f5- 

CR r 4i^ 

f^fVirTciJT; — “^irx 'arf’^t? “^fTt^if offwi ^t5i 

arl^ 4^(01 \if, ^fiif 'ETi^ til^\ !l^:iTl 

i Trt^irtRa 

^*HfsT f?C«R <*tlIlJJ ntt^T^, ^3 

^t^TK^ST, W5I C^ 'st?1 =snt5^ ’'fllRf^ ^f^Cef , 
■Sf#¥rEis ST? •Tst st?iTr *r^< «£r^t^ ^ firsts 
^ f?CMW 'SPIS? ?f^C9r3 KSI^, f^% >5[C?? 

"^cett »[»r «T? stir ^r?5T?S I'" 

>'b-^ ‘HC'im* iVftt I 

“O?, f?, liiEi, (Vakil, Mymensingf,) fVrf?- 
Tinp—sT^ »£i^ !i5 

sf^Ttc5? I 'STRifirtir? iic^ ^r fT^ 

3RC?? >TCW ^ ST?t? ^spTJl I '5ll*t?r3r ^^<!Kk g 

csR c^pr f^TETilirtfs; 

^t^fTctr tilt Rl=*fifr sRrl fn^ -sp^^si? 

sin I*’ I 

c? srfs ^ fr^f- 

cTi^ I *rc?r a 3rvi sfinn «n(itf ^>5 

^ ?^5|e»ii*’ %fnm 9 ^ iffrier’^EEnr 






















ctn nwxtw -ifvw =^fsTn ^Twwt 

fltfrsTT^ WhrinES? ( »rjt«i ^m*i^5s 

!isp*nr ?Ti HI I ’Bi'f *si^K*r «nvfkH^ ftw, 'HHnnr 

^^c«f <sftTi ?:f Hi I f»’« '« ^?^ih 

>T?flT ’SpHir, "SfHB S^nCHf I HK^I? 'it ai»f 

«r5[HT<T HB *nf Hl^ '*r4lHH^5‘ ^13 ^HilB** 

I *s f^IwinraH 'Sf'irH ^h^tj 

*' *11^ " hi HHfl « 

^t?*t i” iH»l, I 

«H^ Ht3[ 5r^H^(:H3 ^5;Hpf Tfinn hththi ^bih 

BfBs HMpfH nfiBK^H I 'a^rfirs 5^ hI}h tblhht- 
H'*^43K*T HffB StfHHl fHtW "HlUrB Hf?BK?H, 
trl chIjch? Bhs I ^IhTCW Jf3 »|H» 'HffB HtfH 
HS;cfT ^ HTsf^n ^fH ^rnf B 

r "hhw" i><i t cH^RTtir, i 
“HfjH Hti.'fl fHHCH m ’tTO? 

■VH^^ <*P^H1 HI HTf^ ^ 

^ »r<i<BtC3 'Sf3Tf^ -ir^hrB TfHHTH I” 

“■arlHsU ^tB 'STHH HHlWt^Hl 

afBC^ C«T w?J5t3ir iththth fiBff^, HtC3 ^H'9 *ra «<*i 
Hi finn *rtf^ *nfif hi, Hrr^ 'bc^h% 

C'fl^SlflH 37 Ht^ ^ HHI ^H5! “tlfH I 

CT HIH5B %3l 

CTt>f ITT HI, ^ 

HBIHI 'StHB HCf, ^B^tTh H^CHtCH 'HB-S ^•H- 

dB HtrtCS r HBf, i 

‘* « 'sffHHBI 1^7tC€t HB VltHHltHlf 

HHBBT 'fl IS*!' 'N:t<tf ’J^HtCH? 

Bc-B 'HBCIB »3JBirs, W\ I 
















«^ I <aFt^ ^fjrrri 

¥?i c»rl ft^crr firf^T 

^nc?R, f*r*1^ c^t’flp <Tf ^5(?TT 

3‘«»i^f lE^5Tt^^, ^Ht!f <2K^»n t” X|%|;»t i 

*'S[ff^ Tlj WT^Trt’tH’ Of ?t?1 

cif% « •lf«^«^hr ^msET^HR It^^ I 7!^ 

tt^ sjRiii 'FjTt^RT ^ ^T*rr? I 

^*13 f^wia srj^, 

fw CT. 'Sffe ^ ^ 

y(z^ STtt I ^srpftm ^C5 ^ 

'STK^P ^rtwt^n wT3if%3 *rtimc*f Tif^rf^ 
9^^intr » >^-^rt^ftf^," 8 il fseffW^, i 

“>at ^CirR?r »?i(icc I -STT^^ 

'^JUr ^^incjR 5^finrtc«^, 

^ *flk^ fi[^ ^ ^ I*‘^’'^iet&%i 

^ ars^T, ^ ^r«mf sfff.^^^, ^rr 

«rmi ^iKt i r 

"»ii 4?f ^ I ^Tcswftsi 

OTNrtf^, ^afR^ « «^r9^ i^Vl7Wl 

+if^ ^f1 C^ ^^l«?*t^ I'' ” C^flT, I 

‘'•^1^1 ?^tc»r!r ’iHiix^lcHit ^ 

*rwir I 'Sr^nr ^ir ’srr 

«5«ir^q i ^t?rv ^ cwf^W? f^i «ttt qtt% 

I aife wR(ir ^p? 

'«H 3TfV?n tlTNI C'T c^fTt^P^ 

^i^¥tC5=T q|«Tt ifTtfj ^ JtffH 

<11, ■x^Pi, f-iif^Hilqc# •fl, *r^Hn7 ^rrifRn 

'Fpri •ar^ ^P5ci? I «rwp <rTc^ 

’<v>'«, gift'd *t^t^ 'STFfqs ^^c«i *tlWtq^^^*f^iTpf 

'TrtHI nti 






























Stfttinr i 'Q 5*r >spw5 

fers ♦fTiT ><1, 

5tt ?tcsT rq^ i fi> ^ 

>}wi ^nm 

<iH 5 t?Ni f^i^f *rTir sfECpf ^CIR, 

aiff;® ’1^51 

^ ^n^igsair ^iff^ cif^n mv ^n, '^mjn ’*n<f^ 

r*ia^si CHt®1 ■^Htt'a 

i’' ®fT^lfir, I 

"^Twt^ «tm ’*1?;^ ^1 

^Is? f ▼T3*'l, ^ff^als CSTt^ 'ft'jHa ^l^^tr(f73 

smTr vsi!®r3 stairs ’^^ ^n^nn ^ 

f^< fEt«i ^ I ^3? *ni 

»fitin ^rmt #f^air%;, ?»T *n¥i srt 

’<rtf^wT« <*i^ '«ix^itNfl ^^iV^tnr ^inr 

*ic^€ srit I ¥tc?nr srw ^Twmi ^prt¥ 

*rfinrtc*< ?i'i»ifV^ =ff^ f«mc5ST 
■vTOnr •rt^ ♦rr^^n *rrff r '* *rmi ” j 


IT® 1 

Fatidit AjU Hath Nj-tijratna of Navadwipap Cc?mjncDtator of 
Nitya Parisistn VjikaraiiaT” writes:— 

** Enfqr|t^"^ijr^i“ 

i^ir^pir-nff^'S^r 

^ ^ynrwT I” 





















Piiodit VncliAfipEkti of P^nrjidnipai. wotcs :—* 

«Sni irqrfxi • 

?T^ra ii\r* 

?rq^l7Winftt^!^ ^tfwfinns-n4iw: I 

Pandit Sira l^^guajan Siromani, Ptofassor^Sanskrii ColtageiCaU 
cniiit, writes:— 

“ - . . ^ * * * - 4 . mfmrrw^ WTnr - i J»jiHfRd wfer- 

«wt75f*r trrvT^tfbfirf^ ^srrfir 9^413 «irrftT 

irf?nTOT, ^prf^n ’i[%^-^HU(!4rr<jVffr-v<qr34i^^r4iiu« <i^HtF4rf 
3f»*mi-ifrashr4fl-i?1«'«t»rcy^4 i^ynUn* ^^irf u i a^hhI ^rti- 
irrarefTT ^ 

iTTWTurf^ 3^^ a s ywHumm i^ tt gnfir t fipw 
Vffrryrf4f«v4Hr TWTmTfT73F^faT% r^lltv W!!- 

iKtciFfWii ftra# I iBrftiwn tnwlqtan •. — 

“ l5nf?TflI5|r’tfN 

*t^t^ljffl‘ <I>43IJ O 4 ” « x(? ^TifT^ r 

fwtw^infw-^Wk^i:TTO-3c4w t 

Pandit Sirutatli Vacbupati of Krishnngbar, Malmmjah’a Tol, 

writes: — ^ 




































<’^4- ^1%! <il*#l I ^ 

^Hiw^ urai^^mfd i 

Faudit Aksbaya CbatidiaSiiiTitiratna, KrwiliiiBftiaT Mabir^jah’ft 
Hpiritna) guide, imiofl =— 

** Pr^r^Tfinw- 

w *rfiE T I 
. _ <• 

5^T?rn:iBifflTra’vw i 
PrFni*TnT 

^ «««in I^ 


C I) 

cji^ 'STifTTir vfitiri, si 

P f Sl C l ^ I *11^ SftClTS Sc*lf*ifl 

'*fI7 cwn *ni ^ I Mt^tll Wte^ si, 
cjf ssT^^ ®Tii? vii as ^iTtacs 

^Tftn af»5 i tiitai ^css ifl. siftAi-iet'Qlca fi 

aiarfff ta?iw ifac^ l ^i:alT *fli ttita^ 
or ^Tfsn sf^stf^tc^ ^rl^sts *rT^ca^ ( ar^taiw falw 























'snri’i, 

'RRtwj I Tti^ j ^ ’SRFs 

1^ ^f3TlC?iT ^ ’ITRff^ <R JCrt ^ lC ^R 

»r^rtif1j 

’Ttftc^ 'arc^^ ■ar^^T? 'SW^^ I ^Tc*?^ 

♦rt^ ^finti srisT ■»rfj«anT 

fmc^ I »i\^ #KSR sn, OT wsfTHf ♦rtcVj 

5c^ ^*17 itm, tw?i 

Of I ♦tfifBlI 

flfraf^ I 

■ar^R 3tc^f, “r^istv ^rfira 

'JR^ ^sc^sc^ I CT ?'fifi «ri% is[*(?if;— 

“ iBtf^ irflR 

W MIVih 
T!saf ittc^r, ▼finn 
■snrf^**! ^ 3W1 'SfT^ iriR I 

«rij!r fv¥^ *rc^f ffs*i 

C5TTO ?sr ^raciT, 

(71 c*fc<r !rTwi 

♦t5*»i!r wtfsfijT !jaji5T I ■* 

^ »reif, ^ stw? »rf^ f%«R siff® gtm i 

TgcifH ftrs ^ 9rwi nWara w^rtc^jr i 
'«t¥ ^4t<in “Pffjw fir^^SC?, 

“ csicwa 

irt *TPtai ’SR^^ ^ J 
*fc^ f¥ 

if^ ?ff^-ft3R-f?j?r i 





















<?r cir 

^5 5*Ctni ^pfKif ; 

^w-*fw oj^rfe 

CACTI 5fiT, itnrtiv ISCT 1 " 

'^c^n ^fV'® fAWi ^Xn ; — 

** vn^ <*1^ ^r^, 

'BTRi 

^#cii ^Ti?r AAl ^i^CTi 
ftATc? i[ftf^ ! ” 

*tc«?i iSi1^ in^rrsni 
g^ AiCTriiT 4fiiw*i i m caiii^ ?— 

AiTifI 1% cHt«1 ^w? 1 

’4At<ItfCT 

'?TJir fiic^ ^At’R AfCA?: 

^fir® 'sra^'S^c^r ^$iTir ! 

•a^ fiR «tt5i ^♦r^cii fkw\Ti 

^fiicgi^CTH, caX srra? <iXA AitraftwR i 

^rm ?tAT!r ^Ttfinrt^sAtiTl c^si 

CaX ♦nftwra, 31^ X^»r3?t!l ♦fP®® fX«T I CAt 

'*itA ftcrtr ^X*t j ^ictri 5jj;a f^srtc^ 

^*nR fX*i ; — 

“YfTtg 

^ cw: Af<fP5, WV, ^ 'SRAUg, 
cfTH^c^ XasI ^ ^ inr JTTfiT, 

^ AIR ? 

^sTtf«r -51^ 3iif ^4 ) <‘<siw-ftirf^" wl^ 

« Al(? I ^ ACTf ^ ftf ? 











c?sT I 5^51 — 

f?i5rt^-fTt^ cn fw ft^ csWn ? 
c^iHwi ^{^1 ^5^ ’»^'i ^ 
frosc^ fbc^ wotittir; 

^firsT ^ 

'f^iT r 

aftw, im ^sT ^'s mfBRn^ ^ i 
?fK«t f^irSTi ?T5na '«iwt'm¥ f^f^- 

c^iT I tatrt^ sTC^f tPf® I ^nf^ 

•svrm in^n cwtsi c^r^n^c^si i c*r ^<:n? 

micH3 5c?rtij*f ’tif ■srf^ wt^Zi l 

3i^c^ ^<in *tfwtfV, 4^R iTCiwrfir^ '»npf ?— 

*' c«c^ ctPFj c^rcsT^ m’t?,— 

"f^ 5T^f»f 

'Snnl^ «triT? 5?’T '$irw-^f? 

^ C5K^ j" 

?-«f c’tm I ^hsl swfif fs^ 

'^tr*ml ^J'illJ 4rac^^ i il’PT^W Sft^lCISr^^T, ~ 

'*^z^ ii<f-? ran t t*< 

‘2JJTTl%? prf>, 

Tffpf f^af 

4t3 C^R, ’9J‘t-C$C«n’nr I” 

'3H ^Hl ^ c^^rt^Ts 3R55 'n?1-'TS?B 

JT^ ^CII i fl1^5TC4 C31^ IfTl'^rS^ 

f^-CHpal Rirtet^ ; — 















'st "sa^fw^ — 

cTs-^-mw ^ ) 

^it^t’nr rs»nrTl^ »n!«i-^*n 
^-?t*n(r5T c^ ?'c?rcw 

fBfirs cf?piR'?twi — 
c*fTre CT^ «r«jF-'8r%«! 

c¥t«fl« cwl?si1-wt«r CJUT cs 
^T?ST f^jil7-*t^, 

^ ^ Tcsf 

cefir, c*Rr ^g it ? W ^’e>5ne *Tf^ ! 

?[ff?rtc^ PR '5i<»cw — 

^ 5C*f 35^ Cf?, snrRR, 

*5(.n*\ ^Ttjft' ^csf j 

4 iw^ snpr-^ ’!WI-«nt?rt3r, 

«15SR ?rr«f C^R 8R 

c^€, m 

Tirc*< qi 3RI ;5T3[ «P« ^■144 U I ■» 

^R?[ '*ff5«1 *f^35^ >4^ irjiinri 

fi<irtc:€ ! ^t^f^TPra cut cjfi’if^fr ^Pmc^ i «rfinn 

4nos I 4mnr jr^4 

m =nt, >if3ic^ 'sT^ts I ” ** 

^rmf, I 


















NOTICE. 


INDIAJ^ PAXBITS rs LiNI> OF s^row, 

(A. IfEW HlFCOyiKT OP THE VOKEfl OF ASfCrEST IH TIDET ' 


iED CjIIBTju) 
ihe diiiinguUh^ 

SARAT ClfAJfDHA BAS, C.I^. 


^ Ex^nci from ai^ntml odArsts doliTvred nt iho Aaixt^ Society of Bodi^ by 
iifl pTBiiawit, tho ETcm^bSo Sir Clmd^ Alftwl Elliot, lC,C.ai. (7th Fobnukc^ 
1834, P* IB}, y In h^' Indian Fandicx thd Ldind of Snow/ Babu Samt Chandm 
DftM ItM rapziiutcd in n hatidy BJid popnliu* fa™^ mvrnil leotarca and Haxya fn 
wbicll bd baa tzqwl thd lurnitiTo of the cSortf of ludkii Bqddhi^t 
ftrip* In Chifui and Tibet.*" 

*^ VYo reiMl alao tometimfl 0 * 0 , Babu Sant dundfa'a ' tndijin Foodiu In 
ihd Land qf Snow/a book which oxhtliitfi On amnnilt of labour and fooulty for 
^ti^oortan fet»acqh^ whli^h hoa nio«t doBonredlj raia^ tho anibnr @0 high 
in the MtiduiilDn not only of hif owm OonntTrm&n but of all Enroiiean liatlfWT 



PnVr, 1* 




TTPT, ts, 1%, i 




W1 ^IWTf^WTiT, tel iRCariCw 
WITT ^rpn 

*«? ftnr int^t jf^, srf^ ^ ^ 

*( 1 %^ «tfirw *rTff, %ft 3 mt 
»Pr 5 i ^tT¥, ’spifs I ** 1 ( 1 ft's) 
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book that a shut is but a biock“ 
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PJeafle help us to keep the book 
oleau and moving. 











